
Глава 101

Страх босса Ма

Бум!

Как только было выпущено жаркое пламя, оно стало синим из-за высокой температуры. Этого
было достаточно, чтобы превратить все в пепел.

-Ты действительно высокого мнения обо мне. Такой мощный огнемет, вызывающий такой
огромный переполох, неужели ты считаешь, другие его не могут обнаружить? Хе, Ма Юннонг,
Ма Юннонг, ты сам это сделал. Даже если я не убью тебя после сегодняшнего, ты точно
умрешь.

С древних времен боевые искусства нарушали запретную зону, и почти все культиваторы
прятались глубоко в горах. Они это делали потому, что они боялись неприятностей, не говоря
уже о действиях Ма Юннонга. Он не только пригласил к действию ксиантианского мастера, но
и устроил такую ловушку и создал чудовищную неразбериху.

Ксян Янг сделал глубокий вдох, тело его затряслось, и вся горящая одежда его превратилась в
пыль. Было видно его сильное, но темное тело.

Пламя, вспыхнувшее ранее, не смогло причинить вреда Ксян Янгу, но одежда Ксян Янга была
выжжена до черноты, и все его тело было в черных пятнах.

-Если бы температура этого пламени могла убить меня, я бы уже бессчетное количество раз
погиб.

В битве Лу Шенгом Ксян Янг уже полностью осознал свою нынешнюю силу. Внешний навык
был действительно самым трудным для тренировки, даже эксперт ксиантианской области
обладал бы силой эксперта, даже мастер боевых искусств ксиантианской области средней
стадии смог бы бороться с ним. Кроме того, сам Ксян Янг находился в царстве полного круга
Ксиантиан, поэтому можно сказать, что нынешнему ему больше не нужно бояться мастеров
боевых искусств царства Ксиантиана: даже если он не сможет победить их, он все равно
сможет убежать.

Его текущая сила была только на втором или третьем уровне его пика, но такой силе пламя
подобного уровня не навредило бы.

Ксян Янг топнул ногой по земле, и раздался мощный взрыв. Круглая трещина образовалась
вместе с ним в центре, расширяясь наружу, и он взмыл в небо, исчезая из виду.

- Он ушел?

Ма Юннонг с подчинёнными в своей потайной комнате были ошеломлены. Когда Ма Юннонг
увидел, как Ксян Янг взмыл в небо и исчез, ему стало еще хуже.

Ма Юннонг очень хорошо знал, что, если он не убьет Ксян Янга сегодня, то единственное, что
его ждет, - это гнев и месть ксиантианского эксперта. Со своей силой гильдии синих лошадей
он определенно не сможет защититься от нападения эксперта ксиантианского царства.

Поэтому, когда он увидел, что Лу Шенг оказался в невыгодном положении, Ма Юннонг тихо
покинул поместье и отправился в эту секретную комнату управления. Он планировал



использовать козырную карту, которую оставил в поместье, чтобы убить Ксян Янга, но
недооценил силу своего противника.

Ма Юннонг мгновенно ощутил смятение. Он чувствовал несравнимую боль в сердце. Это был
смертельный удар с его стороны, и это было полное расточительство.

Бум, бум, бум…

Даже Ма Юннонг забыл, сколько огнемётов с жарким пламенем было во всем поместье. Они
были тщательно расставлены им, а также там было несколько газовых бочек и тому подобное.
Когда они взорвутся, мощь выброса будет просто уму непостижима.

Когда взрыв рассеялся, поместье Ма Юннонга было полностью разрушено до основания на
высоте ста метров.

Взрыв давно прекратился, но Ма Юннонг все еще тупо сидел на своем стуле, уставившись на
экран, показывавший лишь белые хлопья.

- Босс, взрывы прекратились. Мы куда-нибудь пойдём? - не удержался от вопроса подчиненный
Ма Юннонга.

- Идти куда-то, хе… ты хочешь выйти и умереть?

На лице Ма Юннонга появилась горькая улыбка. Он был уверен, что Ксян Янг будет искать его
снаружи. Если он сейчас выберется, это будет равносильно тому, чтобы самому отправиться к
Ксян Янгу.

-Этот человек все еще там?

Люди Ма Юннонга напряглись, когда услышали это. Ксян Янг был сверхчеловеком, который,
хотя и горел, мог парить в небе. Если бы он все еще ждал снаружи, разве они все не были бы
обречены?

- Кто знает, может, он там? Но я уверен, что он искал нас. Как только мы появимся, нам конец,
- равнодушно сказал Ма Юннонг.

-Тогда давайте подождем еще несколько дней, прежде чем отправимся в путь, - прошептал
один из подчиненных Ма Юннонга.

Ма Юннонг повернул голову и взглянул на говорящего. Это был молодой человек примерно
того же возраста, что и его сын. Он выглядел как вор, и было очевидно, что он не был хорошим
человеком.

Если бы это был обычный день, Ма Юннонг отругал бы своего подчиненного: "И чего ты так
трусишь, разве мы, Кингма, должны бояться? Кто сумеет заманить нас в ловушку на несколько
дней?»

Однако в этой ситуации молодой человек высказал мнение самого Ма Юннонга. Ма Юннонг
кивнул и сказал:

- Это верно. Подождем несколько дней, прежде чем выходить. Немедленно организуйте отход
Кингтенга.

- А-а-а!



На этот раз подчиненные Ма Юннонга поняли, что дело не в том, что все прячутся вместе и
ждут, когда опасность минует, прежде чем уйти. Просто Большой Босс прятался здесь и хотел,
чтобы они рискнули.

Они хотели сказать "нет", но Ма Юннонг был их боссом, их начальником. Их страх перед Ма
Юннонгом был так велик, что они не осмелились ему перечить.

- Ты останешься.

В этот момент Ма Юннонг указал на подчинённого с бегающими глазами, который только что
открыл рот.

- А... Да, да.

Этот подчинённый был неожиданно приятно удивлен, подумав, что боссу все еще нужен кто-то
вроде него, который мог бы остаться здесь и составить компанию.

Думая об этом, он не мог не чувствовать самодовольства. Он никогда раньше не видел, чтобы
его босс был о нём такого высокого мнения.

«Хотя в прошлый раз я сработал достаточно посредственно, мой босс определенно высоко
оценит меня в будущем».

-Вы, ребята, идите скажите Айви, чтобы она немедленно отступила, а вы ступайте к банде и
ждите моего звонка, вы – уходите…

Ма Юннонг начал раздавать задания. Здесь было от двадцати до тридцати человек, и все они
были посланы им. В конце концов, остался только хитрый младший брат.

- Босс, пожалуйста, отдохните. Я помню, что здесь еще есть немного еды. Этого должно
хватить нам на три-пять дней, - он крайне высокомерно относился к тем, кого только что
отослали.

«Хм, все вы обычно считаете, что у вас больше таланта, чем у Лао-Цзы, но сейчас все вы хотите
рискнуть своими головами. Босс явно положил глаз на талант молодого лорда и не хочет
отпускать меня на верную смерть».

-Не надо. Ты же малыш Сан Джи, верно? - Ма Юннонг посмотрел на подчинённого, как обычно.

- Да.

Глаза Ма Юннонга смотрели как всегда, и его тон был обыденным, но для Малыша Сан Джи
казалось, что его хвалят. Он не мог не почувствовать волнение.

«Босс собирается выделить меня. Если вы возложите на меня в будущем тяжелую
ответственность, я...»

- Вот, это тебе.

Ма Юннонг взял свой сотовый телефон и протянул его Малышу Сан.

- А, это... Босс, это ваш телефон. Он слишком дорого стоит, я не осмеливаюсь взять его.

Ксяо Санцзы удивленно посмотрел на телефон, и его сердце наполнилось волнением. Он был



действительно тронут.

«Босс такой классный, что даже начал дарить мне подарки».

- Возьми его. - Ма Юннонг сунул телефон в руку Малыша Сан и сказал: - У моего телефона
более высокое разрешение. Выйди и сфотографируй все. Помни, что ты должен вернуться в
течение часа, иначе назад тебе дороги нет.

- А-а-а!

Ксяо Сан сразу же остолбенел. Всё… всё шло неправильно. Разве большой босс не должен
ценить его и подарить ему мобильный телефон, которым сам пользовался?

«Почему он стал просить меня рисковать своей жизнью, чтобы наблюдать за местностью для
него?»

- Быстро, если тебя поймают, убей себя. Если ты посмеешь сказать, где ты сейчас... Хм, я
помню, что у тебя еще есть младшая сестра, которая учится дома, и твои родители, и бабушка
с дедушкой, верн ... я позабочусь о них. - Безразлично сказал Ма Юннонг, но в его глазах
притаилась скрытая угроза.

Как начальник, если он хотел полностью контролировать своих подчиненных, он должен был
использовать не совсем честные методы. Более того, с таким уровнем власти, как у Ма
Юннонга, у него были определенные методы давления на любого близкого к нему человека.

- Есть.

Ксяо Санцзы вышел со своим телефоном с угрюмым лицом.

... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ....

Малышу Санцзы не повезло, потому что ему показалось, будто большой босс действительно
хочет его смерти. Однако ему также очень повезло, потому что Ксян Янг не искал Ма
Юннонга. Он уже ушел.

Час спустя Ксян Янг сидел на пассажирском сиденье вертолета. На задних сиденьях вертолета
его ждали несколько человек в тяжёлых жилетах.

Если Чжанг Джаню и Ванг Мин вернутся, они обнаружат, что их встречает вертолет. Даже
если бы они были врожденными экспертами, они не могли бы повредить так хорошо
защищённый вертолёт, пока тот двигается.

Ксян Янг изначально хотел только одолжить вертолет, который даже пилоту не был нужен.
Однако Ксян Янг был его старым знакомым. Как только он услышал, что с Ксян Янгом что-то
случилось, он не только отослал пилота вертолета, но даже отправил нескольких человек,
чтобы сопровождать его.

Это тронуло Ксян Янга, но в то же время и разозлило его: "Этот парень действительно
слишком хитер. Он просто подлизывается, просто чтобы заставить меня сделать ему
одолжение. В будущем я не буду стыдиться отклонять его просьбы."

За спиной Ксян Янга стояли трое крепких, полностью вооруженных мужчин, от которых так и
исходила яростная аура. Это были самые сильные солдаты на базе. Однако сейчас они



смотрели на Ксян Янга горящими глазами, как будто для них он был великим человеком.

Их глаза были даже более искренними, чем глаза верующих, когда они видели свои истинные
тела. Их глаза горели огнем. Они хотели поговорить с Ксян Янгом, но колебались и не
решались.

Эти трое были довольно сильны, и их можно было считать очень сильными среди тех, кого ему
тогда приходилось тренировать. Они были настоящими машинами убийства на поле боя, и они
были холодными и безжалостными, у них были стальные сердца. Однако теперь они были
совсем как дети.

- Инструктор, вы везете нас на задание? – наконец, не удержался от вопроса молодой человек.

- А что, я не могу позвать тебя на помощь, если у меня нет задания? - сказал Ксян Янг со
слабой улыбкой.

- Нет, нет, все, что у нас есть, нам дал инструктор. Если бы не руководство инструктора тогда,
мы не были бы там, где мы находимся сегодня. Даже если бы инструктор пожелал наших
жизней, мы нисколько не колебались бы, - быстро сказал молодой человек.

- Хе-хе, чего тут нервничать? Малыш Сикси, я помню, что тебе должно быть примерно столько
же лет, сколько и мне. Ты можешь считаться самым молодым среди тех людей, которых я
обучал раньше, - тихо сказал Ксян Янг.

- Да.

Инструктор, я все еще помню дни тренировок на базе волчьей души, - взволнованно сказала
Малыш Сикси. Я действительно хочу вернуться туда, чтобы ты мог учить меня.

-Хе-хе, вы все, вероятно, склонны к насилию. Тогда я ругал тебя так, что ты чуть не плакал.
Почему ты все еще вспоминаешь об этом сейчас? - Ксян Янг громко рассмеялся при этих
словах.

- Учитель, мы все очень скучаем по тем дням. Если это возможно, мы искренне надеемся, что
сможем бросить все и последовать за вами, - двое других, постарше, поддержали его.

- Что касается сегодняшней миссии, то это не так уж и важно. Просто из-за того, что что-то
случилось в доме моей подруги, я поспешил туда, и у меня не было никакого транспорта, так
что мне оставалось лишь одолжить его у вас, ребята. Я не ожидал, что ваш босс так увлечётся,
что передислоцирует вас сюда, - сказал Ксян Янг с горькой улыбкой.

- А, подружка инструктора. Мы должны узнать друг друга получше...

Когда они услышали это, глаза всех троих сразу загорелись.

- Хорошо, я обязательно представлю её вам, когда придет время.

Ксян Янг усмехнулся. Он сидел в этом вертолёте в окружении тех людей, которых он обучал в
отряде волчьей души тогда. Это заставило его почувствовать себя так, словно он вернулся в
прошлое.

Примерно десять лет назад Ксян Янгу было всего двенадцать лет, но его культивация уже
достигла очень высокого уровня. Он основал специальные силы волчьей души, лично став



первым инструктором. Он передал некоторые из усовершенствованных боевых приемов,
которые он изучил. Для обучения группы студентов ему потребовалось полгода. Сейчас Волчья
душа уже состояла в спецназе, и первая партия тех студентов стала сильнейшими солдатами,
служившими в разных местах.
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